
ZMLUVA O DIELO č. 1/2012 

Objednávateľ Špecializovaná nemocnica sv. Svorada Zobor, n.o. 
Kláštorská 134 
949 88 Nitra 

Zastúpený Ing. Erika Chudá - riaditeľka 
Bankové spojenie Slovenská sporiteľňa Nitra 
Číslo účtu 02 3270 6854/0900 
IČO 37 971 832 
DIČ SK 2021877792 

Zhotoviteľ: Gabriel Papp 
IČO: 34 245 499 
DIČO: 1027128982 
Telefón: 0905344446 
Adresa: 925 81 Diakovce 48 

Článok II. 
PREDMET ZMLUVY 

2.1. Predmetom zmluvy je o oprava-odstránenie havarijného stavu na teplovodnom kotly 
VIESSMANN Triplex (výmena , vy varenie a oprava plamenca, tlakovej výmenníkovej 
časti kotla a miesta pre odvádzanie spalín medzi vrchnou a spodnou časťou kotla). 

2.2. Zhotoviteľ zhotoví dielo v súlade so zákonmi, predpismi a normami, ktoré sú platné na 
území SR. Dielo bude zhotovené v súlade s rozhodnutiami vydanými orgánmi štátnej 
správy a revíznej inšpekcie. 

2.3. Miesto plnenia: Špecializovaná nemocnica sv. Svorada Zobor, n.o. prevádzka 
Nitra 

2.4. Predmetom zmluvy o dielo nieje: 
primárna energia (plyn, voda, elektrická energia a chemikálie) pre skúšky zariadenia 

Článok III. 
TERMÍN PLNENIA 

3.1. Začatie opravy: 15.7.2013 
3.2. Ukončenie opravy: 15.8.20113 

Za ukončenie prác sa pokladá uvedenie kotla do prevádzky, odovzdanie revíznej 
správy a odskúšanie tesnosti výmenníka. 

3.3. Dôvodom na uplatnenie práva meniť termíny začatia a ukončenia prác zo strany 
zhotoviteľa sú: 
a) výrazná zmena rozsahu prác na diele, ktoré zmluvné strany nemohli v čase 

uzatvárania zmluvy predpokladať a ktoré nie sú zapríčinené zhotoviteľom, 
b) živelné pohromy, 
c) všeobecné štrajky, 
d) zásah orgánov štátnej správy, ktoré nezavinil zhotoviteľ, 



/

e) prekážky spôsobené treťou osobou, ktorým zhotoviteľ nemohol zabrániť ani pri 
vynaložené všetkého úsilia, ktoré možno od neho spravodlivo požadovať. 

3.4. Dodržanie týchto termínov je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia 
objednávateľa, dohodnutého v tejto zmluve. Prípadné zmeny termínov plnenia, 
uvedených v či. 3.1. a či. 3.2. tejto zmluvy, dohodnú zmluvné strany formou 
číslovaných písomných dodatkov, ktoré sa po objstrannom súhlasnom podpise 
zmluvných strán stanú neoddeliteľnou súčasťou tetjo zmluvy. 

Článok IV 
CENA DIELA 

4.1. Za dodávku a výmenu poškodených častí kotla VIESSMAN Triplex , po 
odkrytovaní a zhodnotení rozsahu poškodenia a následnú výmenu a opravu 
poškodených častí horáka včítane zabezpečenie revíznej správy dohodnutá 
maximálna cena 4 410,-€ eur s DPH. 

4.2. V cene diela sú zahrnuté všetky náklady spojené s vyhotovením diela podľa či. II 
tejto zmluvy. 

Článok V 
PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1. Úhrada diela bude vykonaná na základe predloženej faktúry po odovzdaní diela 
užívateľovi. 

Faktúra bude obsahovať nasledovné náležitosti. 

- označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, ICO, DIČ 
zhotoviteľa, 
číslo faktúry, 
deň vyhotovenia a deň splatnosti faktúry, 
označenie peňažného ústavu a čísla účtu, na ktorý sa má platiť, 
názov vykonaných pracovných súborov , 
číslo tejto zmluvy o dielo, 
fakturovanú sumu, 
označené osoby, ktorá faktúru vystavila, 

- pečiatku a podpis zodpovedajúceho zástupcu zhotoviteľa, 
- prílohu /súpis vykonaných prác, dodací list a Zápis o odovzdaní a prevzatí/ 
- revíznu správu 

V prípade, že platobný doklad nebude obsahovať náležitosti dohodnuté v tejto 
zmluve, objednávateľ má právo vrátiť ho zhotoviteľovi na doplnenie -
prepracovanie. V takomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová 
lehota splatnosti začne plynúť doručením opraveného platobného dokladu 
objednávateľovi. 

5.2. Doba splatnosti faktúry je 30 dní od jej vystavenia. 



Článok VI. 
ODOVZDANIE A PREVZATIE HOTOVÉHO DIELA 

6.1 Preukázanie správnej funkcie predmetu diela uskutoční zhotoviteľ 
komplexným vyskúšaním podľa STN 06 0310. 

6.2 Zhotoviteľ oznámi termín pripravenosti k začatiu komplexného vyskúšania diela 
alebo jeho časti, najneskôr 1 pracovný deň vopred a vyzve objednávateľa k účasti n 
ňom. 

6.3 K odovzdanie a prevzatiu dokončeného diela pripraví zhotoviteľ tieto 
doklady: 
A/ certifikáty platné na území SR pre materiály, komponenty 

a zariadenia použité pri realizácii diela, vrátane sprievodnej 
technickej dokumentácie k zariadeniam, 

B/ osvedčenia a certifikáty o vykonaných skúškach 
C/ ďalšie doklady, ktorých potreba vyplynie z predmetu zmluvy, 

technických noriem a z vykonaných kontrol a skúšok v zmysle vyhl. 
č.508/2009 Z.z. 

D/ protokol o nastavení horákov, 
E/ protokol o kompletnom vyskúšaní diela. 

6.4 V priebehu predkomplexných a komplexných skúšok zaškolia 
pracovníci zhotoviteľa určených pracovníkov užívateľa a o zaškolení 
urobia zápis, ktorý potvrdia školitelia aj zaškolení pracovníci. 

6.5 O priebehu komplexného vyskúšania a jeho výsledkoch bude spísaný 
Protokol, podpísaný obidvomi stranami. 

6.6 Protokol o odovzdaní a prevzatí diela bude spísaný a vzájomne 
odsúhlasený po úspešnom ukončení komplexného vyskúšania. 
Jeho súčasťou bude súpis vád a nedorobkov, zistených pri preberacom 
konaní a termíny ich odstránenia. Preberacieho konania sa zúčastnia 
zástupcovia zhotoviteľa. 

6.7 Pred prevzatím diela nebude objednávateľ používať dielo alebo jeho 
časť bez predchádzajúceho písomného súhlasu zhotoviteľa. 

Článok VIL 
SPOLUPÔSOBENIE ZMLUVNÝCH STRÁN 

7.1 Objednávateľ sa zaväzuje, že v rozsahu nevyhnutne potrebnom 
poskytne spoluprácu pri zabezpečení doplňujúcich údajov a upresnení 
podkladov, ktorých potreba vznikne v priebehu plnenia zmluvy o dielo. 
Toto spolupôsobenie poskytne zhotoviteľovi bez zbytočného odkladu od 
jeho písomného vyžiadania. 

7.2 Objednávateľ určil zástupcu Ing. Pavla Blahovského , aby ho zastupoval 
počas vykonávania a prevzatia diela. 

7.3 Za celý priebeh vyhotovenia diela podľa tejto zmluvy je zodpovedný 
pán Gabriel Papp. 



Článok VIII. 
ZÁRUČNÁ DOBA - ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

8.1 Zmluvné strany dojednávajú záručnú dobu, počas ktorej zhotoviteľ 
zodpovedá za vady diela. Záručná doba na vykonané dielo v celom rozsahu je 12 
mesiacov. Plynutie záručnej doby na dotknutú časť diela 
sa preruší dňom uplatnenia práva objednávateľa na odstránenie vád -
- doručená reklamácia. 

8.2 Záručná doba začína plynúť po ukončení a odovzdaní diela užívateľovi. 
Záručná doba je platná za predpokladu prevádzkovania a dodržiavania 
technologických postupov podľa prevádzkových predpisov a návodov 
na obsluhu dodaných dodávateľom diela. 

8.3 Záruka sa nevzťahuje, ak boli poškodené časti diela nešetrným 
zaobchádzaním, mechanickým resp. násilným poškodením 
a neodborným zásahom nepovolanej osoby resp. obsluhy. 
Objednávateľ zabezpečí kvalitu napájacej vody kotla v zmysle 
STN 07 7401 

8.4 Oznámenie vád musí byť vykonané písomne alebo telefonicky 
/dodatočne písomne potvrdené/, inak je neplatné. Musí obsahovať 
označenie vady, miesto, kde sa vada nachádza a popis, ako sa vada 
prejavuje. 

8.5 Reklamácia musí byť vykonaná písomne a zhotoviteľ je povinný na 
reklamáciu reagovať do 2 pracovných dní. 

8.6 Havarijné stavy je povinný zhotoviteľ odstrániť okamžite po ich nahlásení 
objednávateľom. 

Článok IX. 
ZMLUVNÉ POKUTY 

9.1. Zhotoviteľ zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny diela za 
omeškanie zhotovenia diela v dohodnutom termíne podľa či. II., a to za každý deň 
omeškania, max. však 10% z ceny diela. 

9.2. Pre omeškanie splnenia termínov peňažných záväzkov alebo ich častí dohodnutých 
v tejto zmluve zo strany objednávateľa voči zhotoviteľovi platia, pokiaľ ide o úrok 
z omeškania, ustanovenia par. 369 a 502 Obchodného zákonníka. 

Článok X. 
OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE Z O D P O V E D N O S Ť 

10.1. Pre účely tejto zmluvy sa za okolnosti vylučujúce zodpovednosť prijíma právna úprava 
podľa par. 374 Obchodného zákonníka 

Článok XI. 
OSTATNÉ USTANOVENIA 

11.1. Obchodné tajomstvo: Objednávateľ a zhotoviteľ sa zaväzujú, že obchodné a technické 
informácie, ktoré mu boli zverené zmluvným partnerom, nesprístupní tretím osobám 
bez jeho písomného súhlasu, alebo tieto informácie nepoužije pre iné účely, než pre 
plnenie podmienok tejto zmluvy. 



a) Toto ustanovenie sa nevzťahuje na obchodné a technické informácie, ktoré zmluvný 
partner nechráni zodpovedajúcim spôsobom. 

11.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržať pri príprave a realizácii diela všetky platné technické 
normy, na dodržaní ktorých sa zmluvné strany dohodli. 

11.3. Prípadné zmeny dojednaných sa budú riešiť číslovanými dodatkami k tejto zmluve. Po 
obojstrannom potvrdení sa stanú súčasťou základnej zmluvy. 

11.4. Stanovisko k návrhu dodatku sa zmluvné strany vyjadria písomne do 3 dní od 
doručenia. 

11.5. Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy môže zhotoviteľ preniesť na tretiu osobu 
len po predchádzajúcom písomnom súhlase objednávateľa. 

Článok XII. 
ZÁEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1 Na ostatné práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú dohodnuté v tejto Zmluve 
o dielo platia príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka v platnom znení. 

12.2 Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, z ktorých objednávateľ obdrží tri 
vyhotovenie a zhotoviteľ jedno vyhotovenie 

12.3 Táto zmluva môže byť doplnená alebo zmenená len na základe písomného dodatku 
podpísaného oboma zmluvnými stranami. Pokiaľ niektoré z ustanovení tejto zmluvy je 
neplatné alebo neúčinné alebo nevynutiteľné, nemá to vplyv na platnosť, účinnosť alebo 
vynutiteľnosť jej ostatných ustanovení. V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy 
je neplatné, alebo sa stane neskôr neplatným alebo neúčinným, zaväzujú sa zmluvné 
strany, že ho nahradia ustanovením, ktoré najviac zodpovedá ich pôvodnej vôli. 

12.4 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a súhlasia s ním 
a že zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne a bez nátlaku, na znak čoho pripájajú svoje podpisy. 

V Nitre, dňa 9. 7. 2013 

za objednávateľa: 


